
E-Rechnung: Interoperabilität des EDI@Energy INVOIC Formats mit dem EN 16931 Standard

1

2
3

4
5

6

7

8

9

10

11

12

13

A B C D E F G H

E-Rechnung: Interoperabilität des EDI@Energy INVOIC Formats mit dem EN 16931 Standard

Inhalt / Vorgabe aus DIN 16931 UStG Anforderungen Inhalt / Vorgabe aus DIN 
16931

Korrespondierender Inhalt der EDI@Energy INVOIC

ID BT Description Kardinalität§ Path Bezeichnung Code bzw. Beschreibung oder weitere Hinweise
BT-1 Invoice number A unique identification of the Invoice. 1..1 § 14 Abs. 4 

Nr. 4 UStG
INVOIC.BGM.C106.1004 Rechnungsnummer Eindeutige EDI-Nachrichtennummer, vergeben vom 

Absender des Dokuments, entspricht der 
Rechnungsnummer

BT-2 Invoice issue date The date when the Invoice was issued. 1..1 § 14 Abs. 4 
Nr. 3 UStG

INVOIC.DTM[D_2005=”137”
].C507.2380 

Nachrichtendatum 137 Bei Rechnungen ist dies das Rechnungsdatum 
(wird teilweise auch als Belegdatum bezeichnet).

BT-3 Invoice type code A code specifying the functional type of the 
Invoice. 

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 10 
UStG sowie
§ 14 Abs. 5 S. 2 UStG 
i.V.m. A 14.8 Abs. 7 
UStAE 

INVOIC.BGM.C002.1001 Dokumentenname, Code 380          Handelsrechnung
389          Selbst ausgestellte Rechnung
               (engl.: "Self-billed invoice")
457          Storno einer Belastung.
Z25          Storno für selbst ausgestellte
                Rechnung (Gutschrift im
                Gutschriftsverfahren)

BT-5 Invoice currency code The currency in which all Invoice amounts 
are given, except for the Total VAT 
amounting accounting currency.

1..1 INVOIC.SG7[D_6347=”2”].C
UX.C504.6345 

Währungsverwendung, 
Qualifier

2               Referenzwährung

BT-7 Value added tax point 
date

The date when the VAT becomes 
accountable for the Seller and for the Buyer 
in so far as that date can be determined and 
differs from the date of issue of the invoice, 
according to the VAT directive ...

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 6 
sowie Nr. 6a UStG

INVOIC.DTM[D_2005=”131”
].C507.2380 

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-8 Value added tax point 
date code

The code of the date when the VAT becomes 
accountable for the Seller and for the Buyer.

0..1 § 14 Abs. 4 
Nr. 6a UStG

INVOIC.DTM[D_2005= 
”3”OR D_2005= ”35”OR 
D_2005 = ”432”].C507.2005

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-20 Payment terms A textual description of the payment terms 
that apply to the amount due for payment 
(Including description of possible penalties).

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.FTX[D_4451=”AAB”]
.C108.4440 

Zahlungsbedingung
INVOIC.SG8.PYT.4279= 
“3” 
Fälligkeitsdatum:
INVOIC.SG8.DTM.2005=”
265” 
INVOIC.SG8.DTM.2005=”
265”.2380

3               Fixdatum

235           Fälligkeitsdatum

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BG-1 INVOICE NOTE A group of business terms providing textual 
notes that are relevant for the invoice, 
together with an indication of the note 
subject.

0..n § 14 Abs. 4 Nr. 6a / 7 / 
8 / 9 / 10 sowie
§ 14 Abs. 5 S.2 sowie
§ 14a Abs. 6 S.1 sowie
§ 14a Abs. 7 sowie
§ 22c Nr. 1 UStG

INVOIC.FTX[D_4451= 
”GEN”] 

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

BT-22 Invoice note A textual note that gives unstructured 
information that is relevant to the Invoice as 
a whole.

1..1 vgl. BG-1 INVOIC.FTX[D_4451=”GEN”]
.C108.4440 

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BG-2 PROCESS CONTROL A group of business terms providing 
information on the business process and 
rules applicable to the

1..1 INVOIC.FTX[D_4451=”DOC”
] 

Kann über RFF+Z13, BGM, IMD abgebildet werden.

BT-24 Specification 
identifier

An identification of the specification 
containing the total set of rules regarding 
semantic content, cardinalities and business 
rules to which the data contained in the 
instance document conforms.

1..1 INVOIC.FTX[D_4451=”DOC”
].C108.4440 

Kann über RFF+Z13, BGM, IMD abgebildet werden.
Der Zielwert der Kennung ist im Falle einer 
Übertragung der Daten in ein EN 16931-konformes 
Format vom zugrundeliegenden Regelwerk dieses EN 
16931-konformen Formats abhängig, 
(urn:cen.eu:en16931:2017 vs. 
urn:cen.eu:en16931:2026).

BG-3 PRECEDING INVOICE 
REFERENCE

A group of business terms providing 
information on one or more preceding 
Invoices.

0..n INVOIC.SG1[D_1153=”OI”] Referenz auf 
Ursprungsrechnungsnum
mer

OI Ursprungsrechnungsnummer

BT-25 Preceding Invoice 
number

The identification of an Invoice that was 
previously sent by the Seller.

1..1 INVOIC.SG1[D_1153=”OI”].
RFF.C506.1154 

Ursprungsrechnungsnum
mer

BG-4 SELLER A group of business terms providing 
information about the Seller.

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = ”SE”] Absender MS Dokumenten-/Nachrichtenaussteller bzw. -
absender

BT-27 Seller name The full formal name by which the Seller is 
registered in the national registry of legal 
entities or as a Taxable person or otherwise 
trades as a person or persons.

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD.C080.3036

Name des Beteiligten

BT-31 Seller VAT identifier The Seller's VAT identifier (also known as 
Seller VAT identification number).

0..1 § 14 Abs. 4 Nr.2 sowie 
§ 14a Abs. 3 S.1 / 2 
sowie  § 14a Abs. 7 
UStG

INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].SG3[D_1153 = 
”VA”].RFF.C506.1154

Umsatzsteuernummer

BT-32 Seller tax registration 
identifier

The local identification (defined by the 
Seller’s address) of the Seller for tax 
purposes or a reference that enables the 
Seller to state his registered tax status.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 2 
sowie § 14a Abs. 1 
S. 1 UStG

INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].SG3[D_1153 = 
”AHP”].RFF.C506.1154

Steuernummer BT-31 als Standard, daher keine zusätzliche Angabe 
unter BT-32 notwendig.

BG-5 SELLER POSTAL 
ADDRESS

A group of business terms providing 
information about the ad-dress of the Seller.

1..1 INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD

Absender MS Dokumenten-/Nachrichtenaussteller bzw. -
absender
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24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

BT-35 Seller address line 1 The main address line in an address. 0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD.C059.3042

Straße und Hausnummer 
oder Postfach, #1

BT-36 Seller address line 2 An additional address line in an address that 
can be used to give further details 
supplementing the main line.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD.C059.3042#2

Straße und Hausnummer 
oder Postfach, #2

BT-162 Seller address line 3 An additional address line in an address that 
can be used to give further details 
supplementing the main line.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD.C059.3042#3

Straße und Hausnummer 
oder Postfach, #3

BT-37 Seller city The common name of the city, town or 
village, where the Seller address is located.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD.3164

Ort Ortsname, Klartext

BT-38 Seller post code The identifier for an addressable group of 
properties according to the relevant postal 
service.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD.3251

Postleitzahl, Code Postleitzahl

BT-40 Seller country code A code that identifies the country. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”SE”].NAD.3207

Ländername, Code ISO 3166-1 = Alpha-2-Code

BG-7 BUYER A group of business terms providing 
information about the Buyer.

1..1 INVOIC.SG2[D_3035 = ”BY”] Empfänger MR Nachrichtenempfänger

BT-44 Buyer name The full name of the Buyer. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD.C080.3036

Name des Beteiligten

BT-48 Buyer VAT identifier The Buyer's VAT identifier (also known as 
Buyer VAT identification number).

0..1 § 14 Abs. 4 Nr.2 sowie 
§ 14a Abs. 3 S. 1 / 2 
sowie § 14a Abs. 7 
UStG

INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].SG3[D_1153 = 
”VA”].RFF.C506.1154

Umsatzsteuernummer

BG-8 BUYER POSTAL 
ADDRESS

A group of business terms providing infor-
mation about the postal address for the 
Buyer.

1..1 INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD

Empfänger MR Nachrichtenempfänger

BT-50 Buyer address line 1 The main address line in an address. 0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD.C059.3042

Straße und Hausnummer 
oder Postfach, #1

BT-51 Buyer address line 2 An additional address line in an address that 
can be used to give further details supple-
menting the main line.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD.C059.3042#2

Straße und Hausnummer 
oder Postfach, #2

BT-163 Buyer address line 3 An additional address line in an address that 
can be used to give further details supple-
menting the main line.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD.C059.3042#3

Straße und Hausnummer 
oder Postfach, #3

BT-52 Buyer city The common name of the city, town or vil-
lage, where the Buyer's address is located.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD.3164

Ort Ortsname, Klartext

BT-53 Buyer post code The identifier for an addressable group of 
properties according to the relevant postal 
service.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD.3251

Postleitzahl, Code Postleitzahl

BT-55 Buyer country code A code that identifies the country. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 1 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = 
”BY”].NAD.3207

Ländername, Code ISO 3166-1 = Alpha-2-Code
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40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

BG-13 DELIVERY 
INFORMATION

A group of business terms providing 
information about where and when the 
goods and services invoiced are delivered.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 6 UStG INVOIC.SG2[D_3035 = ”DP”] Adresse der 
Leistungserbringung

DP            Lieferanschrift

BT-72 Actual delivery date The date on which the delivery is made. 0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 6 UStG 
i.V.m.  A 14.5 
14.5 Abs. 16 Nr. 4 S. 
1–3 UStAE

INVOIC.DTM[D_2005 
=”35”].C507.2380 

Ausführungsdatum 203          Ausführungsdatum/-zeit

BG-14 DELIVERY OR INVOICE 
PERIOD

A group of business terms providing 
information on the invoice period.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 6 UStG 
& 
§ 14 Abs. 5 S. 2 UStG 
i.V.m. A 14.8 Abs. 7 
UStAE

INVOIC.DTM[D_2005 = 
”167”] 

INVOIC.DTM[D_2005 = 
”168”] 

Abrechnungszeitraum 
Beginn

Abrechnungszeitraum 
Ende

Abhängig von der Fachlichkeit der Rechnung wird 
einer der folgenden drei Codes verwendet:
155          Rechnungsperiode, Beginndatum
Z42          Vorläufiger Abrechnungszeitraum Beginn
203          Ausführungsdatum/-zeit

BT-73 Invoicing period start 
date 

The date when the Invoice period starts.  0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 6 UStG INVOIC.DTM[D_2005 = 
”167”].C507.2380  

Datum oder Uhrzeit oder 
Zeitspanne, Wert

Abhängig von der Fachlichkeit der Rechnung wird 
einer der folgenden drei Codes verwendet:
155          Rechnungsperiode, Beginndatum
Z42          Vorläufiger Abrechnungszeitraum Beginn
203          Ausführungsdatum/-zeit

BT-74 Invoicing period end 
date

The date when the Invoice period ends. 0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 6 UStG INVOIC.DTM[D_2005 = 
”168”].C507.2380

Datum oder Uhrzeit oder 
Zeitspanne, Wert

Abhängig von der Fachlichkeit der Rechnung wird 
einer der folgenden drei Codes verwendet:
156          Rechnungsperiode, Endedatum
Z43          Vorläufiger Abrechnungszeitraum Ende
203          Ausführungsdatum/-zeit

BG-20 DOCUMENT LEVEL 
ALLOWANCES

A group of business terms providing 
information about allowances applicable to 
the Invoice as a whole.

0..n § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG16[D_5463 = ”A”] Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-92 Document level 
allowance amount

The amount of an allowance, without VAT. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG16[D_5463 
=”A”].SG20[D_5025 
=”204”].MOA.C516.5004

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-95 Document level 
allowance VAT 
category code

A coded identification of what VAT category 
applies to the document level allowance.  

1..1 INVOIC.SG16[D_5463 
=”A”].SG22.TAX.5305 

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-96 Document level 
allowance VAT rate

The VAT rate, represented as percentage 
that applies to the document level 
allowance.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 UStG INVOIC.SG16[D_5463 
=”A”].SG22.TAX.C243.5278

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-97 Document level 
allowance reason

The reason for the document level 
allowance, expressed as text.  

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG16[D_5463 
=”A”].ALC.C552.1230 

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BG-22 DOCUMENT TOTALS A group of business terms providing the 
monetary totals for the Invoice.

1..1 INVOIC.UNS Abschnitts-
Kontrollsegment

S               Trennung von Positions- und Summenteil

Ausdruck 24.08.2026, 17:21 Uhr Seite 4 von 7



E-Rechnung: Interoperabilität des EDI@Energy INVOIC Formats mit dem EN 16931 Standard

4
5

A B C D E F G H
Inhalt / Vorgabe aus DIN 16931 UStG Anforderungen Inhalt / Vorgabe aus DIN 

16931
Korrespondierender Inhalt der EDI@Energy INVOIC

ID BT Description Kardinalität§ Path Bezeichnung Code bzw. Beschreibung oder weitere Hinweise

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

BT-106 Sum of Invoice line 
net amount

Sum of all Invoice line net amounts in the 
Invoice.

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG52[D_5025 
=”79”].MOA.C516.5004 

Die steuersatzbezogenen 
Nettobemessungsgrundlagen werden 
steuersatzspezifisch immer ausgewiesen. Die Summe 
der Nettobeträge aller Rechnungspositionen kann 
daher durch ein entsprechendes Mapping hergeleitet 
werden

BT-107 Sum of allowances on 
document level

Sum of all allowances on document level in 
the Invoice.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG52[D_5025 
=”260”].MOA.C516.5004

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-109 Invoice total amount 
without VAT

The total amount of the Invoice without 
VAT.

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG52[D_5025 
=”389”].MOA.C516.5004

Besteuerungsgrundlage 
(steuersatzbezogen)

125          Besteuerungsgrundlage

BT-110 Invoice total VAT 
amount

The total VAT amount for the Invoice. 0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 UStG INVOIC.SG52[D_5025 
=”176”].MOA.C516.5004

Die Anforderungen nach dem Umsatzsteuergesetz 
sind erfüllt, indem ein Ausweis der 
steuersatzbezogenen Umsatzsteuerbeträge erfolgt 
(siehe BT-117).

BT-112 Invoice total amount 
with VAT

The total amount of the Invoice with VAT. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG52[D_5025 
=”388”].MOA.C516.5004

Rechnungsbetrag 77            Rechnungsbetrag

BT-113 Paid amount The sum of amounts which have been paid 
in advance.

0..1 § 14 Abs. 5 S. 2 UStG INVOIC.SG52[D_5025 
=”113”].MOA.C516.5004

Vorausbezahlter Betrag 
(steuersatzbezogen)

113          Vorausbezahlter Betrag (inkl.USt.)

BT-115 Amount due for 
payment

The outstanding amount that is requested 
to be paid.

1..1 § 14 Abs. 5 S. 2 UStG INVOIC.SG52[D_5025 = 
”9”].MOA.C516.5004 

Fälliger Betrag 9               Fälliger Betrag (inkl. USt.)

BG-23 VAT BREAKDOWN A group of business terms providing 
information about VAT breakdown by 
different categories, rates and exemption 
reasons

1..n § 14 Abs. 4 Nr. 8 UStG INVOIC.SG54 Steuerangaben u. -
mengen (Summen) 
INVOIC.SG52

BT-116 VAT category taxable 
amount

Sum of all taxable amounts subject to a 
specific VAT category code and VAT 
category rate (if the VAT category rate is
applicable).

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG54.MOA[D_5025
=”125”].C516.5004 

Besteuerungsgrundlage 
(steuersatzbezogen)

125          Besteuerungsgrundlage

BT-117 VAT category tax 
amount

The total VAT amount for a given VAT 
category.

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 UStG INVOIC.SG54.MOA[D_5025
=”124”].C516.5004 

Steuerbetrag 
(steuersatzbezogen)

161          Steuer-/Gebühren-/Abgabebetrag

BT-118 VAT category code Coded identification of a VAT category. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 UStG INVOIC.SG54.TAX.5305 Zoll-/Steuer-
/Gebührenkategorie, 
Code

S               Einheitssatz (Standard)
O              nicht steuerbar
AE            Reverse Charge / Steuerschuldnerschaft des 
Leistungsempfängers

BT-119 VAT category rate The VAT rate, represented as percentage 
that applies for the relevant VAT category.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 UStG INVOIC.SG54.TAX.C243.527
8

Zoll-/Steuer-
/Gebührenrate

Aktueller Zoll-/Steuersatz (bei USt.)
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63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

BT-120 VAT exemption 
reason text

A textual statement of the reason why the 
amount is exempted from VAT or why no 
VAT is being charged

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 
sowie § 14a Abs. 3 S. 1 
und 2 UStG

INVOIC.FTX[D_4451 
=”AGM”].C108.4440 

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BT-121 VAT exemption 
reason code

A coded statement of the reason for why 
the amount is exempted from VAT.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 
sowie § 14a Abs. 3 S. 1 
und 2 UStG

INVOIC.FTX[D_4451 
=”AGM”].C107.4441 

INVOIC.FTX[D_4451 
=”REG”].C107.4441 

Über das EDI@Energy-Verfahren werden keine 
Umsätze abgerechnet, bei denen nach den 
umsatzsteuerlichen Vorschriften eine Angabe der 
entsprechenden Informationen erforderlich ist.

BG-25 INVOICE LINE A group of business terms providing 
information on individual Invoice lines. 

1..n INVOIC.SG27 INVOIC.SG26 
Rechnungspositionen

Positionsdaten

BT-126 Invoice line identifier A unique identifier for the individual line 
within the Invoice.  

1..1 INVOIC.SG27.LIN.1082 Positionsnummer Vom Programm vergebene Positionsnummer 
innerhalb der Rechnung

BT-129 Invoiced quantity The quantity of items (goods or services) 
that is charged in the Invoice line.  

1..1 § 14 Abs. 4 
Nr. 5 UStG

INVOIC.SG27.QTY.C186.606
0

energetische 
Mengenangaben 
zeitliche 
Mengenangaben

47            Berechnete (fakturierte) Menge
136          Erreichte Menge in dem Zeitintervall

BT-130 Invoiced quantity unit 
of measure

The unit of measure that applies to the 
invoiced quantity. 

1..1 § 14 Abs. 4 
Nr. 5 UStG

INVOIC.SG27.QTY.C186.641
1

Maßeinheit, Code KWH       Kilowattstunde
KWT        Kilowatt
KVR         kilovar
K3            kilovolt ampere reactive hour
H87         Stück
DAY         Tag
MON        Monat
ANN        Jahr

BT-131 Invoice line net 
amount

The total amount of the Invoice line 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG27.SG28.MOA.C5
16.5004

Positionsnettobetrag 203          Positionsbetrag (ohne USt.)

BG-27 INVOICE LINE 
ALLOWANCES

A group of business terms providing 
information about allowances applicable to 
the individual Invoice line.  

0..n INVOIC.SG27.SG40[D_5463 
= ”A”] 

Abschlag Z01 Gemeinderabatt nach 
Konzessionsabgabenverordnung 
Z04 Anpassung nach § 19, Absatz 2 
Stromnetzentgeltverordnung

BT-136 Invoice line allowance 
amount

The amount of an allowance, without VAT. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG27.SG40[D_5463
=”A”].SG43[D_5025=”204”].
MOA.C516.5004  

Gesamtzu- oder 
abschlagsbetrag

131 Gesamtzu- oder abschlagsbetrag

BT-139 Invoice line allowance 
reason

The reason for the Invoice line allowance, 
expressed as text.

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG27.SG40[D_5463
=”A”].ALC.C552.1230 

Siehe BT-140.

BT-140 Invoice line allowance 
reason code

The reason for the Invoice line allowance, 
expressed as a code

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG27.SG40[D_5463
=”A”].ALC.C552.5189 

Abschlag Z01          Gemeinderabatt nach 
Konzessionsabgabenverordnung
Z04          Anpassung nach § 19, Absatz 2 
Stromnetzentgeltverordnung

BG-29 PRICE DETAILS A group of business terms providing 
information about the price applied for the 
goods and services invoiced on the Invoice 
line.

1..1 INVOIC.SG27.SG30[D_5125 
= ”AAA”] 
INVOIC.SG27.SG30[D_5125 
= ”AAB”]

Preis CAL          Berechnungspreis
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A B C D E F G H
Inhalt / Vorgabe aus DIN 16931 UStG Anforderungen Inhalt / Vorgabe aus DIN 

16931
Korrespondierender Inhalt der EDI@Energy INVOIC

ID BT Description Kardinalität§ Path Bezeichnung Code bzw. Beschreibung oder weitere Hinweise

75

76

77

78

79

80
81

BT-146 Item net price The price of an item, exclusive of VAT, after 
subtracting item price discount.  

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 7 UStG INVOIC.SG27.SG30[D_5125
=”AAA”].PRI.C509.5118 

Preis, Betrag

BG-30 LINE VAT INFORMATION A group of business terms providing 
information about the VAT applicable for 
the goods and services invoiced on the 
Invoice line.  

1..1 INVOIC.SG27.SG35 Steuersatz (Position) Umsatzsteuer der Position

BT-151 Invoiced item VAT 
category code

The VAT category code for the invoiced 
item.  

1..1 INVOIC.SG27.SG35.TAX.530
5

Zoll-/Steuer-
/Gebührenkategorie, 
Code

S               Einheitssatz (Standard)
O              nicht steuerbar
AE            Reverse Charge / Steuerschuldnerschaft des 
Leistungsempfängers

BT-152 Invoiced item VAT 
rate

The VAT rate, represented as percentage 
that applies to the invoiced item.  

0..1 § 14 Abs. 4 Nr. 8 UStG INVOIC.SG27.SG35.TAX.C24
3.5278

Zoll-/Steuer-
/Gebührenrate

Aktueller Zoll-/Steuersatz (bei USt.)

BG-31 ITEM INFORMATION A group of business terms providing 
information about the goods and services 
invoiced.

1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 5 UStG INVOIC.SG27 Anstelle einer textlichen Leistungsbezeichnung bzw. -
beschreibung wird im EDI@Energy-Verfahren eine 
standardisierte Artikelidentifikation (z. B. GTIN-8, GTIN-
13 oder GTIN-14) übermittelt. Diese 
Identifikationsnummer ist ein etablierter, 
branchenübergreifender Standard zur eindeutigen 
Identifikation von Geschäftsobjekten in der 
Lieferkette und ermöglicht den beteiligten 
Geschäftspartnern eine eindeutige Zuordnung der 
abgerechneten Leistung bzw. des Liefergegenstands. 
Die standardisierte Identifikation übernimmt damit im 
Verfahren die Funktion der eindeutigen Spezifikation 
des abgerechneten Liefer- oder Leistungsgegenstands.

BT-153 Item name A name for an item. 1..1 § 14 Abs. 4 Nr. 5 UStG INVOIC.SG27.IMD[D_7077 
=”F”].C273.7008 

Anstelle einer textlichen Leistungsbezeichnung bzw. -
beschreibung wird im EDI@Energy-Verfahren eine 
standardisierte Artikelidentifikation (z. B. GTIN-8, GTIN-
13 oder GTIN-14) übermittelt. Diese 
Identifikationsnummer ist ein etablierter, 
branchenübergreifender Standard zur eindeutigen 
Identifikation von Geschäftsobjekten in der 
Lieferkette und ermöglicht den beteiligten 
Geschäftspartnern eine eindeutige Zuordnung der 
abgerechneten Leistung bzw. des Liefergegenstands. 
Die standardisierte Identifikation übernimmt damit im 
Verfahren die Funktion der eindeutigen Spezifikation 
des abgerechneten Liefer- oder Leistungsgegenstands.
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